
ОТ АВТОРА
Дорогие любители головоломок и игр со словами!

Эта книга — для вас. 
Сначала  — несколько слов о том, как она создавалась.
Я лингвист, моя творческая биография прежде всего связана со студентами, 

подготовкой курсов для студентов и научной работой. Однако одновременно 
с этим я всю жизнь, начиная со студенческих лет (вот уже более 45 лет), с удо-
вольствием занималась и продолжаю заниматься лингвистикой со школьни-
ками. Это и лингвистический кружок, и различные олимпиады и конкурсы по 
лингвистике и русскому языку, и Летняя лингвистическая школа. 

В детстве я очень увлекалась различными головоломками. У мамы (она 
преподавала математику в школе) было много книг с математическими го-
ловоломками. А папа во время наших прогулок и поездок на транспорте, 
чтобы скоротать время, любил играть со мной и моим братом в языковые 
игры типа «балды» и постоянно подкидывал нам какие-нибудь каверзные 
вопросы по русскому языку, например, просил назвать четыре существи-
тельных на -зо. Это сейчас всё можно найти в интернете, а слова с заданной 
концовкой — в обратном словаре, где слова располагаются в алфавитном 
порядке не по начальным, а по конечным буквам, а во времена моего детства 
ещё не было доступных обратных словарей и тем более интернета. И вот мы 
(не только дети, а все члены семьи!) не один день ломали голову над подоб-
ными вопросами (в сноске ответ 1). Словесные головоломки я находила и в 
различных изданиях для школьников и с жадностью разгадывала. Со време-
нем пришла в голову мысль, что можно не только разгадывать головоломки, 
но и составлять свои. И оказалось, что это не менее, а, пожалуй, даже более 
увлекательно, чем разгадывать чужие. Сначала я зашифровывала разными 
способами имена и фамилии друзей и загадывала им свои головоломки, а 
позже главным адресатом моих головоломок стали школьники, с которыми 
я каждую неделю встречалась на кружке. Так что бóльшая часть головоло-
мок может быть разгадана довольно быстро. Но есть и сложные задачи, над 
которыми долго будут трудиться даже те, кто собаку съел в этом деле. Ну, на 
то они и головоломки.

В отличие от разного рода словесных игр головоломки предназначены 
для индивидуального разгадывания, этим можно занять свой досуг, уеди-
нившись с книжкой в укромном местечке. Но иногда веселее разгадывать 
их вдвоём или в компании. Можно соревноваться: кто быстрее разгадает, 
1 Вот уже более полувека я помню эти четыре слова: пузо, железо, ариозо, авизо.
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кто придумает больше вариантов, кто сможет сам придумать аналогичную 
загадку. Учитель может использовать головоломки и на занятиях кружка, и 
на школьном вечере. 

Все головоломки в этой книге авторские. Всего в книге представлено 
около 400 заданий разных типов и разного уровня сложности. Название 
книги — «Ярмарка слов» — тоже имеет свою историю. Когда-то, почти 
тридцать лет назад, мы с моим другом и коллегой Максимом Анисимовичем 
Кронгаузом начали проводить для школьников Летнюю лингвистическую 
школу (она и по сей день проводится), и одним из мероприятий, пронизы-
вающим всю школу, был конкурс словесных головоломок: в начале школы я 
рассказывала о том, какие головоломки бывают, и предлагала свои, а потом 
школьники придумывали свои головоломки, вывешивали их на стенах, а все 
остальные отгадывали. В последний вечер награждались и загадчики, и от-
гадчики. А назвали это мероприятие мы «Ярмарка слов».

Многие из головоломок, представленных в книге, в разные годы публи-
ковались в периодических изданиях: прежде всего в еженедельнике «Рус-
ский язык» (Издательский дом «Первое сентября»), а также на последней 
странице в журнале «Итоги», в «Аргументах и фактах», в детских изданиях 
«Аифка» и «Кроссвордия». Статья «Словесные головоломки» с моими голо-
воломками представлена в интернет-энциклопедии «Кругосвет». Все голо-
воломки «Русского медвежонка» фигурировали в разные годы в конкурсе 
и наряду с другими задачами публиковались в ежегодных брошюрах «„Рус-
ский медвежонок“ — языкознание для всех». С другой стороны, значитель-
ная часть головоломок этой книги публикуется впервые. 

Стоит сделать одно техническое примечание. Поскольку эта книга о сло-
вах и буквах, в ней последовательно проставляется буква ё, то есть е и ё 
считаются разными буквами.

Перед тем, как отдать книгу в издательство, я показала рукопись некото-
рым друзьям и коллегам и очень благодарна им за то, что почитали, пореша-
ли и высказали мне полезные соображения по улучшению. Это Илья Абра-
мович Леенсон, Борис и Миша Иомдины, Юлия Халеева и моя дочь Надежда 
Швайгер. И особое спасибо Ольге Подлесской, которой удалось вниматель-
но прочитать и прорешать почти всё! 2

Желаю приятного времяпрепровождения, точнее удачного головолома-
ния!

2  С отчествами в предисловии указаны люди, про которых можно сказать «советский и рос-
сийский учёный». Те же, кто в советское время ещё не успел себя проявить, пока указаны без 
отчеств.
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